
Woensdag 29 mei 1918 – ochtendeditie 

Londen, 28 mei. Officieel avondbericht. Op het Leiefront werden de 
plaatselijke gevechten vanochtend hervat in het gebied ten oosten 
van het meer van Dikkebus. 

Londen, 28 mei. Officieel avondbericht: Tegenaanvallen, vanochtend 
vroeg door Franse en Britse troepen uitgevoerd, hebben onze linies 
ten oosten van het meer van Dikkebus voorspoedig hersteld. 
Verscheidene vijanden werden gevangen genomen. 

Het is bekend, dat aan de aanvallen van de vijand van gisterochtend 
in dit vak en verder zuidwaarts tot aan Loker vier Duitse divisies 
hebben meegedaan. In de strijd zijn aan deze divisies zware verliezen 
berokkend en de linie der geallieerden is op alle punten behouden. 

Van het overige Britse front is niets te melden, bedrijvigheid van de 
artillerie aan beide kanten in verschillende sectoren daargelaten. 

Parijs 28 mei. De nieuwe stormaanval, die als onvermijdelijk werd 
beschouwd, is losgebroken als begin van een nieuw bedrijf van het 
grote offensief. De Duitsers hebben in twee verschillende vakken 
aangevallen, over een aanzienlijke uitgestrektheid tussen Soissons en 
Reims en in Vlaanderen, waar alle verwoede aanvallen van de 
soldaten van Rupprecht schitterend door de Fransen afgeslagen zijn. 
Tussen Vauxaillon en ten westen van Berry au Bac hebben de troepen 
van de Duitse kroonprins hun voornaamste krachtsinspanning 
ontplooid. Twee Britse divisies hielden een gedeelte van het slagveld 
tussen Calais en Berry au Bac bezet, de Franse divisies stonden links 
in haar flank. De Duitsers, die een zeer machtig geschut hadden 
samengetrokken, leidden de aanval in met een vrij korte, maar 
uiterst hevige beschieting, die te middernacht werd ingezet. Om 4 
uur 's ochtends wierpen de aanvallers, bestaande uit lang geoefende 



keurtroepen, zich gelijktijdig op de Franse en Britse linies. De stoot 
was uiterst heftig en de slag verkreeg een ontzaglijk verbitterd 
karakter. Gedurende vele uren was de worsteling onbeslist. De 
Duitsers, die werden teruggedrongen en weggemaaid door het vuur 
van de 75 mm machinegeweren, keerden gestaag terug met hun 
gewone minachting voor mensenlevens en leden afschuwelijke 
verliezen. Op het eind van de dag was er in de toestand van Brimont 
tot Berry au Bac geen aanzienlijke wijziging gekomen. In de bocht van 
het front, bij Juvincourt, waren de Engelsen, die het trefpunt bezet 
hielden, door de herhaalde hevige stormaanvallen gedwongen om 
tot voorbij Ville au Bois, in de richting van Pontavert, terug te trekken. 
Het had onvoorzichtig geweest om de linies langer te behouden. De 
terugtrekking geschiedde in volmaakt verband met de kameraden en 
overschreed niet de afmetingen welke men tegenover zulk een 
aanval had voorzien. Het front wordt thans door een nieuwe 
onafgebroken linie gevormd, die nergens een bres open laat om door 
te dringen. Er zijn voldoende reservetroepen ter plaatse en hun 
ingrijpen zal de slag zijn werkelijk karakter geven. De legeraanvoering 
heeft alle maatregelen genomen om aan de mogelijke 
noodzakelijkheden tegemoet te komen. Trouwens, de vijand zal zich 
met zijn winst van de eerste dag moeten tevreden stellen, daar de 
Aisne-linie een hinderpaal vormt, op welks hechtheid de geallieerden 
kunnen rekenen. (Naar men heeft gelezen hebben de Duitsers tussen 
Vailly en Berry au Bac de Aisne overschreden. – Redactie) 

De bladen vragen zich af of deze geweldige stoot de hoofdaanval der 
Duitsers is of dat hij een afleiding beduidt in de slag in Vlaanderen of 
Picardië. De meerderheid houdt het bij de tweede veronderstelling. 
Alle militaire critici beschouwen de toestand met vertrouwen en zijn 
er volkomen van overtuigd dat de Duitse opmars, na zijn eerste, 
onvermijdelijke winsten, door de reservetroepen zal worden gestuit. 
De vijand zal er niet in slagen om het overzicht over de toestand, door 



het opperbevel, te vertroebelen, daar dit alleen tegen het nieuwe 
strategische probleem is opgewassen. 

Evenals bij de eerste slag voegt de vijand ook thans aan zijn 
ontzaglijke hulpmiddelen aan het front een poging toe om de 
bevolking achter het front te demoraliseren door Parijs gelijktijdig te 
bombarderen. Het militaire offensief zal afstuiten op de ontembare 
tegenstand der Franse helden, het psychologisch offensief op de 
rustige moed der bevolking. 

Berlijn, 28 mei. Op de 26e drongen tussen het kanaal van Passendale 
en de gekanaliseerde IJzer de stormtroepen van onze wakkere 
matrozen, na korte voorbereiding door geschut en mijnwerkers in de 
vijandelijke stelling, rolden met een krachtig elan, niettegenstaande 
de hevige vijandelijke afweer, de stelling op tot aan het aangewezen 
doel en keerden terug met twee officieren en 33 man als 
gevangenen. Hevige tegenaanvallen, die de vijand gedurende deze 
onderneming met aanzienlijke strijdkrachten ondernam 
vermeerderden slechts zijn verliezen. Ook bij Gapaard en Heernisse, 
ten zuidwesten van Diksmuide, werden de stellingen van vijandelijke 
posten zonder veel voorbereiding en niettegenstaande de 
betrekkelijk heldere nacht in snelle aanval overweldigd. 

Er had een hevige strijd van man tegen man plaats; enkele 
gevangenen werden binnengebracht. 

In het oude trechterveld ten oosten van Bikschote overrompelde 
onze infanterie, met hulp van artillerie en mijnwerpers een Belgische 
luisterpost. 

Aan het Engelse front kwam het, vooral in de buurt van Meteren, tot 
een hevig gevecht tussen Duitse patrouilles en Schotten. Vroeg in de 



ochtend ging een aanvalspost van de infanterie met enkele pioniers 
op het vijandelijke steunpunt af. 

De vijand verdedigde zich met grote hardnekkigheid. De gevangenen 
weigerden absoluut uit hun loopgraven te komen. Dientengevolge 
kreeg de vijand zware verliezen aan doden en gewonden. Na het 
gevecht van man tegen man konden zeven gevangenen en een 
machinegeweer naar de aanvankelijke stellingen mee terug 
genomen worden. De hele dag door duurde het vijandelijk 
artillerievuur, dat door onze aanval was uitgelokt, voort. 

Londen, 28 mei. Officieel: De 24e mei was het weer over het 
algemeen fraai, doch bewolkt, zodat het zicht niet gunstig was. 
Niettemin zijn onze vliegtuigen de gehele dag werkzaam geweest, 
zowel door samen te werken met het geschut als door het maken van 
foto's en het werpen van bommen. Gedurende de dag zijn 16 steden 
met bommen bestrooid, alsmede verscheidene doelen als 
opslagplaatsen tussen Armentières en Lens en dokken te Brugge. 
Onze vliegers hebben 15 Duitse vliegtuigen neergeschoten en twee 
stuurloos tot dalen gebracht. Twee van onze toestellen worden 
vermist. 

In de nacht van 27 op 28 dezer hebben wij zware bommen naar sluis 
van Zeebrugge en de havenwerken te Brugge geworpen. Een groot 
aantal opslagplaatsen en kwartieren achter de vijandelijke linies 
werden eveneens gebombardeerd. Een gewicht van bij elkaar 21 ton 
aan bommen werd voor deze verschillende aanvallen gebruikt. Alle 
vliegtuigen die daarbij in dienst waren, keerden behouden terug. 

Vijandelijke in de nacht vliegende bombardeertoestellen waren 
boven het gebied achter onze linies in touw. Een Gotha werd 
gedwongen om achter onze linies te landen. De drie inzittenden zijn 
gevangen genomen. 



Havre, 28 mei. De vereniging van Italiaanse rechters heeft een 
telegram tot de minister van justitie, Carton de Wiart, gericht, waarin 
hulde aan de Belgische rechterlijke macht wordt gebracht voor "de 
vastberadenheid, waarvan ze heeft blijk gegeven, tegenover de 
Duitse gewelddaden". 

Havre, 28 mei. De koning heeft de voornaamste leden van de 
regering, alsmede het hoofd van het kabinet van minister de 
Broqueville, in gehoor ontvangen. 

 

Woensdag 29 mei 1918 – avondeditie 

De grote slag in Frankrijk. 

Berlijn, 29 mei. Officieel middagbericht. Op de gevechtsfronten van 
de IJzer tot aan de Oise duurde ook gisteren de verhoogde 
gevechtswerkzaamheid voort. Gedeeltelijke aanvallen van de 
Fransen ten zuiden van Ieper mislukten. 

Londen, 29 mei. Officieel ochtendbericht: Een vijandelijke aanval op 
een van onze posten ten zuiden van het kanaal Ieper-Komen werd na 
scherpe gevechten gekeerd. 

 


